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És Kossuth Lajos elvégezte nemzet­
megváltó hivatását. .KOSSUTH LAJOS.

Születésének évszázados fordulója.
Az országos független­

ségi párt szózata a ma­
gyar nemzethez.

Kossuth . . ,
Érzitek-e a forrőságot, mely e név­

ből izzik felétek.
Kossuth Lajos !
Halandónak neve egykoron, — ma 

már eszmény, függetlenségi vágyaink 
örök bogiára, múltak dicsősége, jöven­
dők reménye !

A most suhanó esztendőnek szeptem­
ber hava 19-ik napján lesz száz éve 
annak, hogy ő született!

Minő ut, a monoki bölcsőtől, a még 
jeltelen sírig !

Sorsunknak siralma, mintha megre­
megtette volna az örök Igazságot. A 
nyugatot, az emberi művelődés kin­
cseit és a szabadságot, századokon át 
védő magyar — megtörve, lenyűgözve, 
elmaradva !

Lelket lehelt hál. anyaföldünknek 
egy porszemébe, lelket, melyben benne 
legyen a tudásnak minden fénye, fa­
junknak alkotó ereje, érzéseiben a bér­
cek fensége, rónáink végtelenje és a 
szó villámos hatalma !

így adatott Ő nekünk !

ü adott szárnyat a gondolatnak !
Az ő forró szavától kezdtek rügyezni 

az egyenlőség és testvériség eszméi !
(Hogy virágjuk hullt — nem rajta 

múlt!)
Szavától olvadtak le a milliók bilin­

csei, és lett a jobbágyból polgár, a 
népből nemzet, mely önmaga alkotja 
törvényeit, kormányozza önmagát!

Ú vezette ki a megujhodott nem­
zetet, elzárt közjogi helyzetéből, a ve­
rőfényre, hol a világ szabadságnapja 
ragyog, mondván a népeknek : ime 
testvértek ! .

Ö adta vissza történelmi öntudatun­
kat, küldetésünk hevületét, hivatásunk 
szentséges bitét !

De élhet-e nemzet, erejének érzete, 
I vágyak és remények nélkül 1

Avagy a hazaszeretetnek csodás lo- 
bogása, egysége, mindenható ereje, 
kardjaink, három szinii lobogóink győ­
zelmi fürdése, a férfi vég rózsahullása, 
a honvéd név, szóval a szabadságharc, 
nemzetünk szivének eme legszebb álma, 
emléke — és az ő neve, nem válliat- 
lanul egj'gyeke'!

Nem ő volt-e, aki — midőn itthon 
minden elveszett — világrészeket buj­
dosott át, könnyet és részvétet fakaszt­

ván fátyolos dicsőségünk, ravatal os 
szabadságunkra, az emberiség szeméből!

És meghalt — hontalanul.
Tűrve, szenvedve, de meg nem ha­

jolva !
Soha lélek öntudatosakban nem fu­

tott meg földi pályát, fenséges büsz­
kébben nem olvadt át a halhatatlan­
ságba, hogy egy nemzet eszményeinek 
sarkcsillaga legyen minden időkre!

Erzed-e nemzetünk, hogy születésé­
nek százados fordulóján le kell borul­
nod emléke előtt!

lsem azért, hogy nevét védd az el­
múlástól !

Gyöngyként ring az a századok hul­
lámaiban !

Le kell borulnod, hogy hálát adj 
Istenednek, mert neked adta őt!

Hogy tanúságot tégy a nagy világnak !
Mert őt megbecsülni maga is nagyság!
Hogy élete, teremtő ereje, honsze­

relme,, szenvedése, tanításainak örök 
igazságaiból erőt és hitet merits!

Erőt és hitet!
Mert megpróbáltatásaidnak, te sok­

szor halálra szánt, de mindig feltáma­
dott nemzetünk, — ma sincs vége !

Nézz körül!
Mintha elborult volna feletted a sza­

badság lelke !
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Menyhért.
(Tragédia levelekben.)

Irta: St. »X.
1886. szeptember.

Drága jó fiacskám.
Egy hónapja majd, hogy elszakadtál 

közülünk. Én, de különösen az édes anyád, 
hidd el, nagynohezen váltunk meg tőled 
és ha a tisztelendő úrnőm unszol, elállók 
vala attól, hogy a városba küldjelok. Itt­
hon fogtalak volna a mesterségemre, ügyes 
embert faragtam volna belőled, aki, ha 
szűk lett neki a falu, nekiindul a nagy­
világnak s megkeresi ott a kenyerét.

— Minek is ilyen gyönge gyereket ide­
genbe? sopánkodik unos-untalan édes 
anyád, és én csak biztatom : no meglásd, 
milyen ember válik majd a Menyhértből; 
még a szolgabiró is megsüvegeii!

Hát édes jó fiam, iparkodj is mentül 
több örömet szerezni jó anyádnak, aki 
szegény a hüs időjárásban nagyon gyen­
gélkedik és ezt a kis ennivalót is csak 
azért tudta ily betegen elkósziteni, mert 
az irántad való nagy szeretet kölcsönzött 
erőt gyönge kezeinek. Edd jó ótvágygyal 
és tanulj mellette nagy szorgalommal, 
hogy ne volt légyen kidobott a mi keser­
vesen megkeresett pénzünk és hiábavaló 
a te drága időd.

Nehezen várjuk a karácsonyt, amikor

megláthatjuk a tanár uraknak rólad adott 
írását, és karjaink közé ölelhetünk tége­
det, aki egyedül vagy éltető reménye 
anyádnak, szomofónyo atyádnak.

Csak tanulj fiacskám, tanulj és imád­
kozz a jó istenhez, hogy ód< s anyád, 
mikorra haza jösz, egészséggel borítson 
el csókjaival.

Szerető hü atyád Gábor.
*

1887. május.
Édes kis Monyusom.

Tegnap, éppen vasárnap kaptunk vá­
laszt igazgatódtól, attól a szemüveges, 
barátságos úrtól, hogy iskolatársaid között 
legjelesebb vagy úgy disciplinában, mint 
tisztes magaviseletben. — Gondolhatod 
mennyiszer olvasta át anyád o levelet és 
mennyi örömkönnyüt hullatott rá. Estig 
foglalatoskodott a kertben, rendbe hozta 
a pázsitot, mognyosegette a körtefákat, 
rendezgette a lugast, csakhogy vidám va­
kációt szerezhessen neked. Látszólag javul 
a betegsége és hiszem, hogy a tavasz 
enyhülést, a nyár valamelyes egészséget 
hoz szegény jó anyádnak.

Nagynehozen várjuk megérkeztedet fi­
acskám, szinte óráról-órára számláljuk a 
napot, a porcot, amikor visszaszólsz ide, 
szüleid szerető karjai közé, az árnyas 
lúgosba és a jó falubéliekhoz.

A viszontlátásig is fogadd szerető szív­
vel a magam és anyád hő csókjait

Hü atyád Gábor
*

1893. november.
Kedves jó fiam.

Gondolhattad, leveled tartalma mily 
örömet okozhatott nálunk, pedig az egy­
szer csalódtál. Sommiképon som vetítik 
jó néven, hogy mások tanítását vállaltad 
magadra azért, mert könnyebbíteni óhaj­
tottál rajtunk. Mi már csak elbírjuk ezt 
a terhet addig, mis befejezed iskoláidat 
és saját szárnyaidra kerülsz. Rajzolj in­
kább, ha szabad időd van, készülj a gé- 
pószi szakra, ős pallérozd ki a tehetséged 
mindenféle tanulságos dologgal. Az anyád 
attól fél, hogy megerőlteted gyönge szer­
vezetedet a másokkal való vesződóssel, 
azért hát kedves fiam, hagyj fel vele és 
gondolj inkább arra, hogy mentül jobb 
eredménnyel kerülj a főiskolába.

Még csak egynéhány esztendő, és ha 
szorgalmad nőm lankad, büszkeségünkké 
válhatsz és hasznára lehetsz magadnak 
és az emberiségnek. Nem volt olyan rossz 
az idei termés, hogy akár három eszten­
dőn át no küldhossünk élelemre.

Maradj csak régi életmódod mellett fiam, 
és igyekezz hü maradni szorgalmadhoz. 
Anyád csókoltat és arra kór, hogy meló-
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Eszményeid nincsenek elérve, vágyaid 
nincsenek teljesülve, — bizalmad fogyó­
ban, hited hervadóban!

Munkád, verejtéked meddő, gyü- 
mölcstelen !

Éltető harmat helyett a közöny zúz­
marája fehérük mindenütt!

Újra kiestél a népek családjából, el­
maradtál a világ versenyéből és látva 
mások nagyságát, sóhajtva rebegjük: 
mi mindenünk hiányzik, mik nem va­
gyunk !

Szinte áldás, hogy ez ünnep most vir­
rad reánk !

Sirhal ma ciprusai kiengesztelődést 
suttognak !

Magasztos árnyaiban együtt térdelve 
glóriás halhatatlanunk megérinti keb­
leinket, hogy, — miként egykoron — 
ujra 0£ry\>6 forrjunk <i trtizfl. ós fezubudsd^
szeretőiében!

Magyar nemzetünk!

Ünnepeld meg a közeledő nagy napot! 
Osztatlanul és egységesen !

Vésd szoborba alakját, ird köny­
veidbe emlékét, zengd el templomaid­
ban nevét, — mert őt látni, újraéle­
dés és dicsőség, róla Írni öröm és vi­
gasztalás, nevét kimondani, hit és 
imádság !

Ünnepeld meg öt, puszták es mezók- 
fia, aranykalásza termésedet gyűjtő ma­
gyar nép, őt, kit egyenes lelkednek 
mélységes szeretető Kossuth apánknak 
nevezett el!

Emelkedjünk fel e napon Hozzá a 
csillagos magasságba!

A pozsonyi kiállítás.
Ilont! kiAUittik.

Kiállítanak szarvasmarhákat: Somogyi 
Albert, Kondor Emil Kiscsalomia, Stabi­
léin Ottó gróf Felsőszemeréd, Hontmcgyei 
Gazdasági Egyesület Ipolyság, Vámos- 
mikolai uradalmi bérnökség Vámosmikola, 
Luczenbacher Pál Szob, Ivánka László 
Felsőszemeréd. — Lovakat: Kondor Emi 
Kiscsalomia. — Hizósertóseket: Ordody
Lajos. , ...

Ezenkívül részt vesznek eddig a kiállí­
táson : Ivánka István, Gálffy István, 
Oberndorf) Hugó gróf, Oroshd^y Péter, 
Rudnay Béla, Schulpe Alfonz, Söter Kál­
mán, Toldy Zsigmond, Zmeskall György, 
Ipolysági jár. erdőgondnokság, Ipolypász-
tói gazdák KiáUitás, iroda.

A kiállítási iroda, mely eddig Buda­
pesten és Pozsonyban működött, t. no 
11-ótől kezdve összes munkaerőit Pozsony­
ban összpoutosilja. A csoportbiztosok is 
a legközelebbi napokban Pozsonyba utaz­
nak és a kiállítás felbonyolitásáig ott 
maradnak. Az összes végrehajtási mun­
kálatok ólén Rubinok Gyula országgyűlési 
képviselő, az OMGE ügyvezető titkárja 
és a kiállítási iroda főnöke áil. Működé­
sében az OMGE. titkárjai is támogatják, 
akiket a kiállítási ügyek lebonyolítása 
minden tekintetben a kiállítás befejezeseig 
majdnem teljesen lefoglal.

Hajökedveziiiönyclt.
A kiállítás iránt érdeklődő közönségnek 

tudomására hozzuk, hogy a cs. és kir. sza­
bad. Dutiagőzbajózási Társaság a következő 
kedvezményeket nyújtja a kiállítás látoga­
tóinak :

1. A kiállításra küldendő és onnan vissza 
küldendő árukra 50<>/0 kedvezményt nyújt.

2. Kombinált vasúti és hajózási jegyeket 
hajlandó kiállítani Becsből Pozsonyba és a 
bécsi kirándulók részére a szükséghez képest.

3. Ha elegendő kiránuló jelentkezik, kü­
lön hajókat mindenkor kész rendelkezésre bo­
csátani.

Kedvezmények n csoportos 
kirándulok részére.

A kiállítás csoportos látogatói az oda és vissza­
utazásnál 60 7o vasúti kedvezményt élveznek; 
tömeges jelentkezés esetén külön vonatokat is 
igénybe vehetnek.

A kiállítást bármikor megtekinthetik, csakis a 
helyi rendező bizottságnál tartoznak tájékozás 
végett az utazók számát, az érkezés napját es 
idejét bejelenteni. Egy napi elszállásolási, élelme­
zési és a kiállítás megtekintésének költsége reg­
gelit és vacsorát kivéve, személyenkint 2 koro­
nában van megállapítva.

A csoportos kirándulásban résztvevők részére 
bárminemű felvilágosítással és utbaigazitassal 
készséggel szolgál a kiállítás helyi rendező bizott­
sága Pozsony.

SZERDAI LEVÉL.
Kedves Halász.

oda a nyár, oda az édes, be nem teljesült 
álmok, vége a hangulatnak . . . Mert akárki 
mit mond, már ősz van, és bár a hivatalos 
kalendárium még nyár közepét mutatja, reg- 
gelenkint hűvös van, és esteliden is elmúlik 
a forró, éltető nyári meleg. Az ég tiszta 
és csillagos, a mi szintén az ősz jele, mert 
a nyári éjszakán fekete az égbolt, a mely­
ben csak itt-ott pislog ki egy csillagszem, 
és a mely mindig telve van a hirtelen ki­
törhető vihar felhőivel.

Erőt vehet rajtunk a mólabu, a melankó­
lia, a mely oly szelíden, olyan kedvesen és 
világosan magyarázza meg nekünk asszo­
nyoknak, hogy örökké nem lehetünk fia­
talok ! . .

Hanem ez a nyár csakugyan minden kü­
lönösebb emlék nélkül múlt el. A tarsasag 
halott, mindenki csak magának él. Erdei 
mulatság, társas kirándulás, a melyen olyan 
jól mulathat az ember, — nem volt egy 
sem ; semmi . . .

Iliért is nincs Ságon társas élet? a mi­
kor másutt csak úgy pezseg a társasági szel­
lem, és úgy él a közönség, mint egy össze­
tartozó nagy család ? . .

gén öltözködj ebben a lucskos, egészség­
telen időben.

Hü atyád Gábor,
*

1898. julius.
Kedves Menyhért fiunk.

Nem tudom, mivel érdemeltük meg, 
hogy a várva várt időből, melytől öreg- 
bedő életünkbe fénysugarakat reméltünk, 
még derengő világosságot sem juttatsz. 
Loghőbb vágyunk beteljesült; ma már 
ember vagy a magad talpán, akit tisztel 
a környezete, ós akire bizalmi állást ru­
házott az állam. Mi, kedves fiam, szívből 
örülünk a jólétednek, de viszont annyit 
érdemiünk tőled, hogy legnlább Írásoddal 
látogattál vón el hozzánk. Az anyád foly­
vást szemrehányásokkal illőt, miért hogy 
urnák neveltettelek.

Közel érzem halálom — ugv mond — 
és nem fogja le gyermekem keze szc...u- 
imot; talán emlékem is kihal vó!"' . .

Anyád ereje immár fogytán. Ha e mi­
dőn akarsz még egy rövidke paradicsomot 
szerezni neki, akkor, szeretett gyermekem 
siess haza, nehogy szülő anyád ajkán 
átokkal szálljon sírjába.

Igaz, hűséges atyád Gábor.
*

1898. julius.
Kedves kis szöszikóm.

A kijelölt helyre most nem jöhetek ; a 
próbák éppen ezidöszerint folynak legva- 
dabbul. Pedig mennyire szeretném össze­

csókolni az ón aranyos kis szőke bubimat, 
azért a páratlan szép ruháért, melyben 
tegnap brillíroztam ós pukkasztottam Stefit 
ós azt a csúf német majmot. Olyan kajá­
nul néztek rám, szinte felfalni akartak.

Midőn felléptem, még azoknak az ék- i 
kövekkel megrakott zsidó dámáknak is 
megmerevültek a szemeik. Az egész orfe­
umban egyetlen hölgynek nem volt hoz­
zám hasonló toalettje.

Alg várom a napot, bércig kis gyerme­
kem, mikor együtt utazhatunk messzire- 
messzire külföldre, tengeri fürdőkbe, ele­
gáns, gazdag fürdőközönség közé, ahol 
boldogan járok oldaladon, ós fitymálva 
nézem a sok bobé udvarlót, kik közül 
csak te vagy én egyetlenem, te, te, kit 
igazán r-zeret ós ölel gonosz kis

Micid.
Apropó 1 hát az Ígért utiruhát meg- 

rondolted-e ?
*

(Ujságmetszet.)
Az öngyilkosságok sorát ezúttal egy 

jobb sorsot érdemlő fiatal mérnök gazda­
gítja, kinek tehetsége és megnyerő egyé­
nisége a legszebb reményekre jogosítottak. 
Az általa kezelt műszaki célokra szánt 
összegen legújabban néhány ezer forint­
nyi hiányt fedeztek fel. Mielőtt azonban 
vizsgálatot indítottak volna ellene, a sze­
rencsétlen fiatal ember főbelőtte magát. 
Környezete tapasztalta, hogy utóbbi idő­

ben szorgalma lazul, ós teendőiben nem 
a legpontosabban jár el.

Egy orfeumbeli divat emlegetnek, kire 
igen” bőkezűn költekezett. Valószínűleg ez 
volt a szegény áldozat megrontója.

"4er

Drégely, Szondy, Palánk.
Heiyreigazitd és* pólló adutok a 

Szondy-Alim inhoz.
Irta: Matunák Miliűly.

XII. közlemény.

A szécsényi kapitány a gyarmati vice- 
kapitányhoz intézett levelének másolata:

„lm mostan ujobban írja Kiss Peter 
uram, hogy ujobban gyülekezik az török 
Hatvanhoz, kinek páriáját im küldöttem. 
Kegyelmed legyen vigyázásban. Félek 
rajta, derekasan elrontják a hódulatlan- 
ságot.

P. S. Estvére hetet lövetek. Ha többet 
lövetek, bizonyosabb ujobb liirem jut, 
hogy megindult az török.“

„Kiss Péter bujáki kapitány levelének 
páriája, akit irt szécsényi kapitánynak:

Ezért kelletik kegyelmedet megtalálnom, 
minap is megüzentem volt kdnek, hogy 
az török elmegyen rablani, nem tudom, 
ha mondták volt-e kdnek, vagy nem, úgy 
mint bodonyi Kiss Istvántul és Pőstényi
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Tudja, mit gondolok ón?! — ICávólinzba 
keim nekünk járni, asszonyoditalt. — Nem 
azért, hogy ez által férjeink elmaradjanak, 
é dehogy. Hanem csupán azért, hogy ne 
unatkozzunk annyira.

A Bauer-szálló nagy termét átalakították 
Lengyel is ujit az antik falakon; lenne te­
hát. elég hely, ahol moglracscsolbatnánk a 
nap eseményeit, és ha ezek a tracses-partik 
vonzók lennének, jönne asszony- és férfinép, 
és a kávóház úgy össze tudna hozni ben­
nünket, hogy észre se vennök, hogy Ipoly­
ságon megszületett egy egészséges, pezsgő, 
élénk társasélet. . .

. . . Kérem, e modern csevegésért nehogy

lm ikret szili egy jó ovija 
'!/:/ áldott órába, 
telhasdbos hirt őskornak 
A frázist agg mérik.
— Mit csináljon a skribhr, hu 
az uborka érik ? . .

De im egy hir : elsejével 
felemelték bérem, 
riporternél nagy esemény; 
elhihetik, kérem.. ■
Es azóta a számlákkal 
bosszantanak vérig. .
Nem elég hogy e szép nyárban 
az uborka érik ?! ..

kigyét-békát kiáltsanak rám, mert — a cél
szentesíti az eszközöket ! . . és remélem, 
hogy a kávéházi élőt ellen, kedves barátom, 
magának sem lenne nagy kifogása.

Ugyan fontolja meg ezt az eszmét, mert 
én elég jónak találtam.

Pá, üdvözli hivő:
Zolim.

Dal a szezonról.
A nyárban, a forró nyárban
nem történik semmi, 
kellemetlen iyy hát Ságon 
riporternek lenni.
Minden csendes, nyugodt, méla 
s egy „nagy esel1' késik, 
egyedül fontos talán, hogy. — 
az uborka érik.

Asszonyt meg nem szöktet senki, 
gyilkosság se nincsen, 
még egy jó „kacsát“ se kophatsz, 
aranyon se kincsen: 
az olvasók egyre csak a 
szenzációt kérik. —'
Honnan vegyük a mikor csők 
— az aboi ka érik ? . .

Hogyha párbaj, névnap esik, 
megzengjük ódába;

Jakabtól. Bizonyosan elhigyje kmed, ez 
éjjel, vagy más éjjel, de elmegyen ismeg 
rablani. Bizonyosan meghozták liirit az 
Egri Jánosnak immár valaki. Felkeltette 
volt mind, Hatvanhoz hozták, az budait 
is oda várják mind lovasat s gyalogot, 
pestit, vácit ma mind oda várják, mind 
gyalogot, lovast. Hatvanból bizonyos em­
berem jött, Losoncra akar menni, az mint 
az ember értette. Azért kmed Fülekben, 
Gyarmatban mindjárt hirt tegyen. “ (Má­
solata a körmöd levélt. II. 20. 8. 1987.)

1032. június 25. Pálffy István báró ér- 
sekujvári generális Bakieh Péter drégoly- 
palánki főkapitánynak:

„Magnifice due. Amice obsorvande! 
Jőve oly hit ünk, hogy az palánkiak, gyar­
matiak és szécsényiek kapdozásokért az 
török minden bizonyosan kegyelmetekre 
szándékozik s azt az három palánkét 
(Drégely-Palánk, Gyarmat és Széescnyt) 
akarja megpróbálni. Kleket azért kérem, 
szorgalmatos vigyázásban lenne, készen 
legyen. Mi is itt készen vagyunk, s ha 
kívántatik, megsegítjük kteket.

Az Kulcsár Bálint katonáiban, hogyha 
megvolnának, azoknak is adjon hirt kmed, 
hogy azok is készen legyenek. Ezt az 
Horpácsinak széllé levelünket penig, küldje 
meg neki sietséggel. Megírtuk, hogy 
kmeddel együtt értsen. Isten éltesse kíno­
dét. Ex Újvár, die 25. Juny. Ao 1632.“ 
(Más. u. o. 1990.)

1032. június 27. Bakieh Péter drégely- 
p alánki főkapitány nagyságos donnái 
Fáncsy Gáspár úrnak, hozók vára szabad 
urának. 18 cito (gyorsan):

„Magnifice etc. Saiutem etc. Ezen órá­
ban liozák Generális uram (Pál ily István 
báró dunáninneni kor. érsz. főkapitánya, 
érsekujvári generális) ő nga levelét nekem 
és az több palánkokra (várakba) is szó­
lókat, kikben bizonyosan Írja, hogy álta­
lán fogva az egész palánkokat ránk vlják 
és égetik az törökök, készülnék is elle­
nünk. Azért hogy legyünk vigyázásban 
s készen, ő nga is az szerént mogigye- 
kezik segíteni bennünket. Akarám ezért 
kmednek tudtára adnom viccispán, (Pa- 
lásthy Pál) az szomszédságbóli várak és 
bányavárosokból! uramékkal is való köz­
lésére és segítségünk rendelésére, kikül­
désére is, mentül hamarább, csak hire 
menetelére is, de derekasan szükségünk­
nek idején küldésére kegyelmeteket. Az 
oda fel való vármegyék példájával is mind 
az rabló, mind ez féle török igyekezetek 
ellen való állás fejében, viritim (az mint 
hallom) insurgáltak és az ide alább valók 
is Iveszihócz táján, kik az o felsége népét 
kergetik és ez elmúlt napokban dissipál- 
ták, csak ez nemes Hont vármegye lát­
szik magát és előtte való bástyácsIcáit I 
oltalomból negligálni, az ki, ha csak az 
bányavárosokra Írna is, vagy követeket 
bocsátana ez dolog felől, az mint én ide j

— A főispán vadászaton. L i t s Gyula 
vármegyénk főispánja, Kovács S. Endre dr. 
kir. tanácsos, főorvos, Marék Károly fő­
szolgabíró és Soltész István dr. titkárja 
kíséretében ma Anyaiéra Farkas Ferenchez 
3 napi fogolyvadászatra utazott.
- Az alispán egészséges. Czobor László al­

ispánról örömmel jelenthetjük, hogy gyöngélke- 
déséből felépült és már át is vette hivatala 
ügykörét.

— Közigazgatási bizottságunk e
hó fi-án délelőtt 10 órakor Lies Gyula fő­
ispán elnöklete alatt rendes havi ülést tartott-

— A FMKB közgyűlése. A Fel­
vidéki Magyar Közművelődési Egyesü­
let, moly József főherceg legmagasabb 
védnöksége és Thuróczy Vilmos cs. és 
kir. kamarás elnöklete alatt, az ország 
felvidékének tizenegy törvény hatóságé ban 
az állam feladatait végzi, augusztus 26. és 
27. napjain tartja meg évi rendes köz­
gyűlését, Selmec Béiabánya sz. kir bánya­
városban, melynek közönsége az egyesü­
letet, huszadik évi közgyűlése alkalmából 
vendégszerető falai kő é meghívta. A gyű­
lés programmja a következő: 1. Elnöki meg­
nyitó. 2. Ügyvezető ideinek beszámolója 
az egyesület 1901./1902. évi munkásságá­
ról. 3 Az elnökség 1901 /1902. évi jelen­
tése és az igazgató választmány határo­
zati javaslatai- 4. Az 1901 évi zárszáma­
dás és a vonatkozó felmentvények meg­
szavazása. Az 1903. évi költségvetés meg­
állapítása és a törvényhatósági választ­
mányok kapcsolatos javaslatai. 6 Az

egyesületi alapszabályok módosítása. 7. 
Indítványok, melyek a közgyűlés előtt 8 
nappal nz elnökségnél bejelentetnek. 8. 
A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítőinek 
megválasztása. A főtitkári hivatal kéri az 
egyesület összes tagjait, hogy a költséges 
egyénenkénti meghívás helyett ezt a 
hírlapi közlést meghívásul elfogadni s 
esetleges részvételüket a F. M. K. E fő­
titkári hivatalánál (Nyílra) mielőbb beje­
lenteni szíveskedjenek, hogy megfelelő 
elszállásolásukról még idejében gondos­
kodhassak.

— A törvénykezés kóréhül. Oravetz Béla és 
Eáth Béla dr. kir. törvényszéki bírák szabadsá­
gokról hazaérkeztek és hivatali ügykörüket át­
vették.

— A palásti ütközet, Drégely el­
este 350-1 k évfordulóját ünnepelte alig 
egy hónappal ezelőtt Ilont vármegye 
közönsége, és augusztus hó 10-én te­
hat Szórniy vára eíeste után egy hó­
napra ismét szomorú dátuma fordul 
megyénk történetének. — Teufel Emz- 
musz körülbelül 10000 emberrel indult 
Drégely visszafoglalására, de Ali ba a 
e sereget bekerítette és megsemm si- 
tette. Az ütközetben Jakosich Ferenc 
sági kapitány, és Thury György ké­
sőbb szintén Ság kapitánya tüntették 
ki magukat es a nagyszámú névtelen 
hős kűzött elesett Sbardelatti Ágoston 
váci püspök is, mint az utolsók egyike
azon főpapok közül, a kik kardot "kü-
töttek a haza védelmére. — E szo­
morú forduló egyik leggyászosabb ese­
ménye megyénk történetének, es méltó 
arra, hogy a késő utód elmerengve a 
múlton, a kegyelet egy köímvüjév ■! 
áldozzon azon hősök emlékezetének, 
akik omló vére termékennyé és áldotiá 
tette azt a talajt, a melyen most la­
kozunk.

— A közigazgatás kürtiből, hits Gyula fő­
ispán Hajsza János nagycsalomiai járási írnok le­
mondása folytán megüresedett irnoki állásra 
Gyilrky Dezső" ottani nap díjast ncveste ki.

lenn egyszer s hasonló keresőmre csele­
kedett, tudom bizonynyal, az mint akkor 
úgy most is, embert fegyveres kézzel ren­
delne az helyben. lm nagyobb hitele és 
ez dologra vitele fejében generális uram 
ő nga levelét in specie küldöttem kmed­
nek. Ezzel Istennek ajánlom lenieteket 
Datum in Dréghely Palánk, die 27. Juny 
Ao 1032. Magnificae D. Vrae Servitor et 
Frater addictissimus Petrus Bakytth m. p.“ 
(Ered. a körmöd levélt. II. 20. 8. 1991.

1032. június 28. Fáncsy Gáspár Rajtér 
Ulrik selmeci bírónak Hozókról :

„Generose etc. Saiutem etc. Ezen órá­
ban palánk! (fő-) kapitány uram mit, írjon, 
im kmednek in specie fölküldöttem. Kmed 
megérti, mit Írjon az török felől ö kme. 
Generális uram (Pálffy István dunáninneni 
kerül. orsz. főkapitány, érsekujvári gene­
rális) ti nagysága is mit Írjon az véghá­
zakban, annak is leniedhez páriáját föl­
küldöttem, kínotokét is értvén ide. Az 
szomszédságban micsoda híreink legyenek, 
ahhoz képest mind az oltalomhoz és az 
vigyázáshoz is lenietek is jobb apparátus­
sal lehessen. Nem ártana, ha lenietek oda 
löl mustrálna, az hire mégis elmenne, 
annyival mégis az ellenségnek sem volna 
annyi bátorsága, megintvén azt, hogy 
mindenütt apparátussal jó készen vágynak 
az emberek. Az sem ártana pro futóra 
cantela, ha kmetok valami segítséget kül­
dene alá, az hire hadd l'utamodnék. Nem

hr.*. •*„ ' v
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— Egyházkerület! közgyűlés.
A dunáninneni ág. h. ev. egyházkerület 
— mint már röviden jeleztük — Julius 
30. és 31-én tartotta közgyűlését Pozsony­
ban A közgyűlés nagy óidoklődés mellett 
folyt le és bővelkedik eseményekben, a 
melyek bennünket közvetlenül is érde­
kelnek. A gyűlés folyamán Händel Vil­
mos nagyhonti főesperes ismerteti a nagy- 
gerezsdi egyezség ellen beadott óvást és 
jelezte, hogy az egyetemes gyűlés hatá­
rozata ellen nem tehet a kerületi gyűlés 
semmit. — Majd felolvasták az egyetemes 
gyűlés meghívóját, a mely október l ón 
lesz megtartva és a melyre megyénkből 
Händel Vilmos főesperes és Holluby Vil­
mos ev. lelkész lettek kiküldve. — A 
Pulszky Ágost halála folytán megürese­
dett jogügyi bizottság elnökévé Las^káry 
Pált választották meg. — A Baldácsy-alap 
jövedelméből többek közt Ipolyság, Ba- 
gyan, Fehérkut és Ierény községek ré­
szére utaltak ki 100 100 korona egyházi 
segélyt. — A nagy és bő tárgysorozatu 
közgyűlés többi pontjainál gyakran szól­
tak hozzá a nagyhonti ev. egyházmegye 
kiküldöttei, mindig szem előtt tartva egy­
házuk érdekét. A gyűlés négy napig tar­
tott és Julius 31-én Baltik Frigyes dr. 
püspök imájával ért véget.

-- Uj gazdasági tudósító, A földmiveléügyi 
m. kir. miniszter Kondor Emil kiscsalomiai föld- 
birtokost a nagycsalomiai járás részéről megbízta 
a gazdasági tudósítói tiszttel.

— A Sembery-könyvtár. A múlt 
héten árvereztek el több dolgot a szudi 
Sembery-kastélyban, többek között a 
könyvtárt is, a melyet néhai való Sem- 
bery Imre és ősei gyűjtöttek hosszú 
évtizedek alatt. A könyvtár potom áron 
250 koronáért kelt el és avatatlan 
kezekbe került, a hol nem is tudják a 
a régi foliánsok és kódexek értékét 
méltányolni és megbecsülni — Kár, 
hogy a „Hontvármegyei Muzeum-tár- 1
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akarám elmulatnom (elmulasztanom), hogy : 
sietséggel kmednek ezen híreket tudására I 
ne adnám. Tartsa Isten kínodét kedves jó : 
egészségben. Datum in Bozók, 28. Juny 
Ao 1632.“ (U. o.)

Bakich fenti szemrehányó levelének csak- j 
hamar lett foganata, egy hét alatt össze 
volt hiva s egybe gyűlve a vármegye 
közgyűlése; nem a távol, Xagy-Su rá nyban 
lakó magyarbéli Bosnyák Tamás báró fő- | 
ispán liivta össze a vármegye nemességét 
hanem Palásthy Pál alispán. A közgyű­
lésnek erre vonatkozó jegyzőkönyve kö­
vetkezőleg szól:

„Anno 1632. die 5. Mensis July. Vice 
Ispán uram ő kegyme publikáltatok ge­
nerális congreentiót néminemő bizonyos 
dolgok vépv\„, az nemes vármegyének, 
upvf"- Izzókba.

v' Ispán uram ő kme produkálta az 
'(W' h kapitányok uraim leveleit, mely­
ben kérik azon az nemes vármegyét, hogy 
az mostani gonosz török hírekhez képest 
adna az nemes vármegye az végházakban 
úgy mint Gyarmatba és Palánkba bizo­
nyos számú gyalogot és az réveknek ásá­
sára és bevágására kapásokat, az mint az 
pogánynak utjokat bevághatnák az vize­
ken és réveken.

(Folytatjuk.)

sulat* nem érdeklődött a könyvtár iránt 
és nem szerezte meg megyénk egykori 
nagy fiának értékes és történelmi becsű 
könyvgyűjteményét.

— Házasság. Tersztyánszky Hedviget, néhai 
Tersztyánszky Mihály volt hontvármegyei esküdt 
leányát julius 26-án vezette oltárhoz Ormódy Sán­
dor budapesti bankhivatalnok Házasnényén.

— Özv. Bauer Dénesnő jóhirü vendéglősné e 
hó 2-án délután 5 órakor kötött házassági frigyet 
Wágner Jánossal Ipolyságon.

— Hirschfeld Miksa Ipolysági kereskedő e hó 
18-án köt házassági frigyet Rosenbaum Ilonkával 
Léván.

— Fain Jolánt e hó 17-én vezeti oltárhoz Ro- 
scnthdl Jenő órás Ipolyságon.

— A sági templom javítása. Az
Ipolysági r. kát. templomon, a melyre a 
múlt héten tettek fel uj órát, a mely a 
negyedeket is üti, legközelebb ismét át­
alakításokat csinálnak. A tornyok bádog- 
fedelét, a melyet nagyon megviselt már 
az idő, lebontják és uj födéllel fogják 
pótolni, azonkívül a tornyokat is csinosan 
és Ízlésesen átalakítják.

— Egy hont! festő zseni. Múlt 
évben lapunk említést tett arról, hogy 
Göf{ Ernő, Götz Károly Ipolysági kir. 
jbirósági napdijas diákfia minden előis- 
kola nélkül próbálkozásaival festői talen­
tumot árult el. Azóta tanulmányait egy 
kiváló festőművész oldalán folytatta. Teg­
nap vármegyénk alispánjánál és mások­
nál bemutatta nehány fesimónyót és több 
kartonrajzát, melyek egy istentől adott 
művészi elme kétségtelen jeleiről tesznek 
bizonyságot. A fiatal festőnövondók kellő 
anyagi erő hián törvényhatóságunk ne- 
meslelküségóhez kíván fordulni ösztön- 
dijszerü segítségért, hogy tanulmányait 
befejezhesse. Törvényhatóságunk bizo­
nyára nem fog elzárkózni oly tehetség 
felkarolásától, mely szülőmogyójének maj­
dan fényt, hírnevet szerezhet.

— Halálozás. Rssösi János e hó 7-én életének 
68-ik, boldog házasságának 45-ik évében Peresz­
lényijén meghalt. Benne Essősi Béla ügyvédjelölt 
édes atyját gyászolja.

— Uj auyakönyves. A m. kir. belügyminisz­
ter Karvdzy László segédjegyzőt a szentantali 
kerületbe anyakönyves helyettessé kinevezte.

— Zsidó templom — Vamosmikolán. A
vámosmi kólái zsidó imaegyesület elhatározta, 
hogy templomot építtet. Valami pénzük van 
az építkezéshez, valamit kölcsön utján sze­
reznek, és a hiányzó összeget a rokon hit­
községektől akarnák egy begyűjteni. — Szép 
dolog, hogy a mi kölni zsidók templomot épí­
tenek, és minden esetre nagy haladását mu­
tatja ez is Vámosmi kólának, megyénk egyik 
legjobban és szép reményekre jogositón emel­
kedő községének.

— Körjegyzői székhely változás. A várme­
gye alispánja értesíti az érdekelt közönséget’ 
hogy a csábrágvarbóki körjegyzőség és anya­
könyvvezetői hivatal ideiglenes székhelyéről, 
Felsőbágyonból a körjegyzőség rendes székhelyére 
Csábrágvarbókra költözött vissza.

— Vadászuk figyelmébe. Egy sor me­
gyebeli község bérbeadja vadászterületét, a 
a mire vadász-olvasóink figyelmét felhívjuk. 
Szob község e hó 9-ón Csábrág-Varbók és 
Ilontsomos augusztus 22-én, Alsóbágyon, 
Felsőbágyon és Szelenc pedig 23-án adja 
bérbe azt a jogot, hogy vaddus erdőikben 
a vadászat sportját gyakorolják. Az érdek­
lődő^ nimvóJok az illető községek elöljárósá­
gánál tudhatják meg a közelebbi adatokat.

— Halálos tréfa. Az alsó-almási korcs­
mában jókedvű parasztemberek különös mu­
latságot találtak, a mennyiben az egyik kö­
zülük az érdeklődőknek azt mutogatta, ho- 

j gyan kell az embernek kitörni a nyakát. 
Egy Gáspár Pál nevű 60 esztendős alsó- 
almási embernek a nyakán kísérletezett, és

augusztus 7.

pedig kellő eredménnyel, mert szegény öreg 
a ficamitás után rögtön összeesett, és két- 
három napra rá meghalt. — A tettes elleti 
megindították a vizsgálatot.

— Ha.álos elgázol ás. E hó 6-ikán Felső- 
Túron egy kocsis 3 leánykát elgázolt, kik 
közül az egyik rögtön meghalt, kettő pedig 
súlyosan megsebesült. A gondatlan kocsis 
neve Varga Pál palásti lakos. Vele szemben 
aratók dobszó, dudaszó és kürtszó mellett 
nagy ordítással jöttek, ettől lovai megbok­
rosodtak annyira, hogy őket meg nem fé­
kezhette s a lármára kiszaladt leányok az 
ut közepén futkostak, úgy, hogy őket ki nem 
kerülhette. A boncolást Szalay Károly vizs­
gáló biró holnap fogja eszközölni.

— Hirtelen halál. Bartos Mária le- 
szenyei hajadon a mezőn összerogyott és 
meghalt; miután a halál körülményei gya­
núsnak tetszettek, a hatóság holttestét felbon- 
coltatta, és az orvosok szivszélbüdést állapítot­
tak meg a halál okául.

— Leesett a körtefáról. Korcsok György me­
gyei hajdú Pista nevű kis fia az udvarukban levő 
körtefáról leesett, és úgy megütötte magát, hogy 
belsőleg súlyosan megsérült. — A vigyázatlan 
fiúcskát a helybeli kórházba szállították.

— RENDŐRI HIBEE. Egy néma 
lelenc. A múlt héten este 11 érakor egy kis fiú 
állított be a börzsönyi bíróhoz, a ki érthetleniil 
beszél magyarul. Annyit kivehettek szavából, 
hogy Csizmárik Pistának hívják. A fiút szülei a 
börzsönyi elöljáróságnál átvehetik. — Körözések. 
Baumann Péterné kóspallagi, Vrbos József mária- 
nosztrai lakost, Burger Ferenc toloncot és Székely 
Józsefet, kihágások elkövetése és büntetések vég- 
rehajthatása miatt körözteti a szobi szolgabiröi 
hivatal. — Ugyancsak Flesch Ferencet is köröz­
teti a korponai szolgabiröi hivatal. — Lopás. 
Erdélyi Gyula árvaszéki tisztviselő lakásának 
nyitott ablakán e hó 6-án este ismeretlen tettes 
behatolt és egy ágyteritőt ellopott. — Betöréses 
lopás. Forgács József bernecei lakos kárára zárt 
lakásának hamis kulcscsal történt felnyitása után 
a szekrényből 30 korona készpénzt eddig isme­
retlen tettes ellopott.

IRODALOM és ZENE.
— Asszonyok keze hányszor csábítja el 

belső harcainkat. Magyarország történetében 
van rá példa, hogy női kéz egy korszak szenve­
déseit hegesztette be. Egy nő és egy gyermek 
a trónon, villongások, felkelések, csaták gyü- 
lölségek után és mégis lecsendesedik az or­
szág. Pozsonyban és Becsben ott áll a szobra. 
Bécsben szemben a várpalotával, a mütörté- 
nelmi nagy muzeum előtt, körülvéve gyönyörű 
lovas generálisokkal ércparipákkal. És ott 
ülve. nézve a szobrot el-elgondoljuk: Fel- 

! séges szép királyné, ha neked csak ezek a 
generálisaid lettek volna, a kiket itt ércbe 

í öntve trónod körül felállítottak és sehol sem 
j lettek volna a magyarok, a kiket a te éle­

tedből szépen elsikkasztottak, aligha állná itt 
most a szobrod. És ott ül Pozsonyban fehér 

: márvány ménen, két jó kuruc között, elnézve 
át a Dunán, végig a síkságon, a hol kék 
fátyolba szegi a rónaságot a távol, elnéz abba 
az országba, melynek derék népe 60,000 
harcost ontott az ő trónja védelmére. E szép 
királyasszony történetéről es a pragmatica 
sanctiórol szól a Nagy Képes Világtörténet 
legújabb 167. füzete.

— A „Zenélő Magyarország“ zongora 
és hegedű zenemüfolyóirat most megjelent 
15-dik füzete a következő szép zenemű új­
donságokat közli: I. Szentirmay Elemér 
„Száll a kis pillangó“ II. Szentirmay Ele- 
„Kakuk dal“ 2 szép magyar dal. III. Barna 
Izsó Sanyarú Vendel kupiója a „Görbe nap­
bohózatból. IV. Meyerbeer J. „Apród dalát- 
„Hugenották“ dalműből. V. Strauss József 
„Szerelmes , szemek- polka francaise. VI. 
Zsadányi Arrnánd Lantosok dala a török 
világból XVII. századból 2 hegedűre. A 
havonta kétszer és mindenkor ily változatos

*At rí* n
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és aktuális zeneujdonságokat közlő zenemű- 
folyóiratot zenekedvelőink különös figyelmébe 
ajánljuk. Előfizetési ára negyedévben 6 fü­
zetre (66 zeneoldalra) 3 korona. Előfizethetni 
a most folyó III. évnegyedre, valamint az 
előző évnegyedekre is a „Zenélő Magyaror­
szág“ zenemükereskedésébeu, Bpesten VIII. 
Józsefkörut 22/24 honnan mutatvány füze­
tet 60 fillér beküldése ellenében bérmentve 
küldenek.

Apró szenzációk,
*

A szalmaözvegy.
(Szin: Ipolyság. Az utcát már nem lehet elárulni, 
mert akkor a többi sem marad titok. A hálószo­
bában ül Julis a nagysága pongyolájában, — aki 
fürdőn liüsöl, — és lábainál egy puha zsámolyon 
kurizál neki Jancsi, a szomszéd inasa, a ki ez 
ünnepies alkalomra a gazdája frakkját vette fel.)

I. JELENET.
Julis (ingerült): De légy finomabb, ne csípj 

egyre. . . Az urak nem igy szoktak! . .
Jancsi: Elég bolondok. — No most újra mon­

dom, de ha nem lesz jó, biz isten, nem komédiá- 
zok tovább. . .

Julis: Jó, kedvesem!
Jancsi (féltérdre ereszkedik, és ünnepies han­

gon, a gazdáját utánozza): Hallgasson meg édes, 
szeretem. . . szeretem! . .

Julis: Nagyon jól van! (Gyöngéden a keblére 
borul.) Én is szeretlek! . .

Jancsi: Vigyázz, mert összegyűröd a frakkot!..
II. JELENET.

Az ur (vidám szalmaözvegyi hangulatban jön; 
de megfeledkezve magáról, lábujhegyen lép be. — 
Súgva): Csak meg ne tudja az állapotot a fele­
ségem! . .

Julis (nem veszi észre. Jancsinak): Csókoljmeg!..
Jancsi (Megcsókolja)
Az ur: Nyomorult, hitszegő! . . kígyó! . .
(Jancsi megszökik.)
Julis: Ne tessék kiabálni, nagyságos ur! . . Ne 

tessék kiabálni! . .
Az ur: Hát te vagy ? . . (félre): Egész csinos 

igy az asszonyka ruhájában. . . (Megcsipkedi az 
arcát): Hát te vagy? . .

Julis: Én hát ! . .
Az ur (Igen szórakozott, félre) : Persze . . . 

persze! . . el is felejtettem, hogy az asszony 
nincs idehaza . . . (megöleli Julist.)

Julis: (szabadkozva): De nagyságos ur! . .
Az ur (röstelkedve): Látod, megtéveszt a ruha... 

meg aztán mindig elfelejtem, — hogy az asszony 
nincsen idehaza! . .

Julis: Jó éjszakát, nagyságos ur! . . (menni 
készül.)

Az ur (utána kiált): Julis! . .
Julis: (nagyon szolgálatkészen) Tessék paran­

csolni!
Az ur: Semmi . . . semmi, csak eredj! . .

— Függöny. -

Szülők figyelmébe.
Szívesen fognunk egy fiut cserébe, aki a 

korponai foLű népiskolába fog járni, mi­
után leányomat az Ipolysági polgári leány­
iskolába akarom beíratni.

JA«* ÜIIhAly
Korponán.

748. 1902. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. te. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
• eszi, hogy az Ipolysági kir. járásbíróság 1902. 
V. 466. számú végzése következtében Föld- 
váry István dr. ügyvéd által képviselt 
Brutsy János javára De Sorgó Miksa ellen 
166 kor. 60 fii. s jár. erejéig 1902. 
évi május hó 30-án foganatosított kielégítési

végrehajtás utján felül foglalt és 964 korra 
becsült ingóságok u. m. butornemüek nyil­
vános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az Ipolysági kir. járás- 
bíróság 1902. évi V. 466. 2. számú végzése 
folytan 166 kor. 60 fii. tőkekövetelés ennek 
1900. évi junius hó 25 napjától járó 6°/0 ka­
matai, és eddig összesen 40 kor. 92 fillérben 
biróilag már megállapított költségek erejéig 
Ipolyságon leendő eszközlésére 1902. évi 
augusztus hó 18 napjának délelőtti 10 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat­
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értel­
mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni.

A mennyiben az árverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták s azokra ki­
elégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. t.-c. 120 §. értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Ipolyság, 1902. julius 25.

Baig Mór
kir. bir. végrehajtó.

2167. 1902. tkvi. szám.

Árverési hirdetmény.

Alulirt bíróság közzéteszi, hogy a 
királyi kincstár végrehaj tatónak, F. 
Sághi Sándor végrehajtást szenvedő el­
leni 161 kor. 36 fillér tőke és jár. 
iránti végrehajtási ügyében a területéhez 
tartozó Kemence község 195. sztjkv- 
ben a A I. 1 sor 255. hrsz. 131. nép­
sorszám alatt foglalt lU részben F. 
Sághi János végrehajtást szenvedő ne­
vén álló házra ezennel mwíllapitott 
425 kor. és az ottani 501. sztjkv ben 
foglalt Va részben F. Sághi János és 
V2 részben neje szül. Csáki Mária ne­
vén álló az 1881. 60. tcikk 156. §-a 
alapján egész ingatlanok u. in. a) f 1 
sor 334. a. hrszámu beltelki kertre 
28 kor b) f 2 sor 613. a, hrszámu 
káposztás dűlőben levő szántó 12 kor.
c) f 1. sor 1902 —1903. hrszámu 
Nadunák feletti szántóra 250 korona.
d) f 2. sor 2030. a hrszámu Nagy­
völgyi rét 101 kor. e) j 3. sor 2031. 
a. hrszámu Nagy völgyi rét 101 kor. 
fj f 1. sor 2314. hrszámu Nadunák 
feletti szőlő 90 kor. és g) f 2. sor 
2415. hrszámu Gombhegyekben levő 
szőlő 2 korona kikiáltási árban az
1902. évi augusztus hó 21-ik napjának 
délelőtti 8 órakor Kemence község 
házán a megállapított kikiáltási ár 10 
%-ának bánatpénzül letétele mellett 
becsáron alul is elfognak árvtneztetni.

A vételár az árverés napjától számí­
tott 30, 60 és 90 nap alatt 3 egyenlő 
részletben 5 % kamatokkal együtt le­
fizetendő.

A bánatpénzt az utolsó részletbe be­
számítja.

Az árverési feltételek a bíróságnál, 
valamint a fent nevezett község elöljá­
róságnál megtekinthetők.

Kir. törvszék mint tkvi hatóság.
Ipolyság, 1902. április 4.

Oravecz Béla
kir. törvényszéki biró

4655. 1902. tk. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
Alulirt bíróság közzé teszi, hogy a Mühl­

stein Gábor ügyvéd vhajtatónak — Vrska 
Anna és társai dologi adósok vhajtást szen­
vedők elleni 300 kor. tőke, és jár. iránti 
vhajtási ügyében a területéhez tartozó Apa­
falva község 69. sztjkvben foglalt A I. b/ie 
telket képező 1. sor. 183. hrsz. erdő alatti 
rét, 2. sor. 237. hrsz. Nagy hegy alatti szántó,
3. sor, 298. hrsz. kenderföldekben lévő szántó,
4. sor. 371. hrsz. Kőkapu feletti szántó. 5. 
sor. 550. hrsz. tanyák közötti szántó, rét és 
pajta. 6. sor. 623. hrsz. keszihóci sziklás 
szántóból és rétből álló ingatlanoknak,

valamint a 7. sorsz. a. felvett 123. sztjkv. 
A. lapján bevezetett közös legelőből járó 
5/444 rész és 8 sorsz. a. felvett a 124. sztjkv 
A) lapján bevezetett közös erdőből járó 5/444 
rész illetőségnek B. 10—12. alatt Palovné 
Jankov Katalin, Balázsné Jankov Mária és 
Valackné Jankov Anna, jogán B. 13. 14.
alatt Vrska János és Anna, illetve a B. 
13. alatt Vrska János jogán B. 15. 16. alatt 
Vrska Katalin és János nevére irt fele ré­
sze 1419 kor. 50 fill, kikiáltási árban 1902. 
október 31 napján de. 10 órakor Apafalva 
község házán a megállapított kikiáltási ár 10 
%-ának bánatpénzül letétele mellett becsá­
ron alul is el fog árvereztetni.. — A vételár 
az árverés napjától számított 30, és 60 
nap alatt 2 egyenlő részletben 5% kama­
tokkal együtt lefizetendő.

A bánatpénzt az utolsó részletbe beszá­
mítja.

Az árverési feltételek a bíróságnál vala­
mint a fent nevezett község elöljáróságánál 
megtekinthetők.

Kir. törvsz. tkvi hatósága.
Ipolyságon, 1902. julius 17.

Szalay
kir. törvsz. biró.

Hirdetmény.
Értesítem a t. közönsé­
get, különösen a földbir­
tokos urakat, hogy nálam 
első'rendü j <>, 

égetett

<%í
-sP

nagyban és kicsiny­
ben kapható. Métere 
13*30 koronáért.

Tisztelettel
Klein Samu

szappangyáros 
Ipolyságon.
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1902. évi 2143. szám.

Zab szállítási Mrdeíménij.
A szélaknai m. kir. bányahiva­

talnál 1902/1903. évre 1900 hek­
toliter jóminőségü zab szállítására 
árlejtés hirdettetik. — A szállí­
tásra vállalkozók 1 korona bé­
lyeggel és egy kilogramm zab 
mustrával ellátott zárt ajánlatai­
kat folyó évi augusztus hó 23-nak 
délutáni 5 óráig az alulírott m. 
kir. bányahivatalnál nyújtsák be.

A. benyújtott ajánlatok folyó 
évi augusztus hó 25-én délelőtt 9 
órakor a szélaknai m. kir. bá­
nyahivatal tanácstermében fognak 
felbontatni, hol az ajánlattevők is 
jelen lehetnek.

Feltételek.
1. Az ár, mely csakis hektoli­

terre vonatkozhatik, — a zab sú­
lyának megnevezése mellett — 
betűkkel és számokkal tüntetendő 
ki és megkivántatik, hogy a zab 
súlya hektoliterenként 44—48 klg. 
legyen.

2. Biztosítékul a felajánlott ér­
ték 5 %-a készpénzben vagy biz- 
tositékképes értékpapírokban kü­
lön csatolandó az ajánlathoz; ez 
a biztosíték az ajánlat elfogadása 
esetén csak a szállítás kifogásta­
lan teljesítése után fog vissza 
szolgáltatni.

3. Oly zab, melynek a kívánt 
és a vállalkozó által felajánlott 
súlya nincs meg, vagy melyet mi­
nőségére nézve az átvevő bizott­
ság bármi okból kifogásol, átvé­
tetni nem fog.

4. Vállalkozó az általa felaján­
lott zab mennyiséget köteles a 
szélaknai raktárba legkésőbb fo­
lyó 1902. évi október hó 15-ig 
hiány nélkül beszállítani.

5. Az ajánlatban világosan ki­
írandó, hogy az ajánlattevő a pá­
lyázati hirdetésben foglalt felté­
teleket ismeri és azokat magára 
kötelezőknek elfogadja.

6 Az ajánlati ár hazai értékben 
az egység ár szerint, valamint 
az összár feltüntetésével fejezendő 
ki. — A kettő közötti eltérés ese­
tén az ajánlatban foglalt összár 
irányadó.

7. A többek részéről együttesen 
tett ajánlatba felveendő az a nyi­
latkozat is. hogy vállalkozók az 
ajánlat tekintetében egyetemlege­
sen felelősek, — megnevezendő 
továbbá ama megbízott is, ki az 
üzletvitelért felelős, illetve az ér­
tesítések átvételére és a kifize­
tendő összegek felvételére jogosult.

8. Az ajánlatok elfogadtatnak 
kisebb zab mennyiségre is, ha a 
fentebbi feltételeknek megfelelnek.

9. A Selmecbányái m. kir bá­
nyaigazgatóság fentartja magának 
azt a jogot, hogy bármely beér­
kező ajánlatot tetszés szerint el­
fogadhasson, esetleg valamennyit 
vissza utasíthassa.

Szélaknán, 1902. julius 30.
M. kir. bányáinvatal.

I
980, 1902. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy az Ipolysági kir. járásbí­
róság 1901. V. 1021. 3. számú végzése kö­
vetkeztében Emeries Sachs dr. ügyvéd ál­
tal képviselt Szlivar Antal javára De Sorgó 
Miksa ellen 50 kor. s jár erejéig 1901 évi 
december hó 9-én foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján felül foglalt és 964 korra 
becsült következő ingóságok u. m. butorne- 
müek nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az Ipolysági kir. járásbí­
róság 1901-ik évi V, 1021/5 számú végzése 

1 t oly tán hátrálékos 50 kor. tőkekövetelés en­
nek 1901. évi november hó 10 napjától járó 
6°/-0kos kamatai és eddig összesen 47 kor. 
12 fillérben biróilag már megállapított költ­
ségek erejéig Ipolyságon leendő eszközlésére
1902. évi augusztus hó 25-ik nap ának 
délelőtti 8 Órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin- 
•tett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107 
és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mel­
lett a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták s azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. t.-c. 102 §. értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Ipolyság. 1902. évi aug. hé 2-án
Baig Mór 

kir. jbir. vbajté.

tán 364 kor. 62 fii. tőkekövetelés Vs járulékai 
erejéig Födémesen leendő eszközlésére 1902. 
évi augusztus 30 napjának <1. e. fi órája
határidőül kitüzetik és iililioz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg. 
hogy az érintett ingóságok a/. ISSI.óviLX, 
t.-c. 107. és 108. §-a értelmében készpénz­
fizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becs­
áron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságo­
kat mások is le és felülfoglaltatták és azokra 
kielégítési jogot nyertek voh a, e en árverés 
az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Ipolyságon, 1902. julius 29-én.
Baig Mór

kir bir. végrehajtó.

961. 1902. végrh. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy az ipolysági kir. jbiróság 
1900. évi V. 516/7. számú végzése követ­
keztében Novotny Imre dr. ügyvéd által 
képviselt Schuberth Pál javára Janovics 
Károly ellen 364 kor. 62 fii. s jár. erejéig 
1900 évi julius hó 25-én foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján le és folülfog- 
lalt és 909 kor 20 fillérre becsült takar­
mány, tehén, sertés, malac, könyvek, butor- 
neu.ü és szekér nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az Ipolysági kir. járás- 
bíróság 1900. V. 516/9 számú végzése foly-

836. 1902. végrh. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX t.-c. 102. §-a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy az ipolysági kir. járásbíró­
ság 1900. évi Sp. I. 408. 3. számú végzése 
következtében Burián János dr. ügyvéd ál­
tal képviselt Komár András és neje javára 
Janovics Károly ellen 400 kor. s jár. ere­
jéig 1901. évi április hó 25-én foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján le és felül fog­
lalt és 854 korra becsült következő ingósá­
gok u. m. fegyver, varrógép, és outornemü 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az ipolysági kir. járás- 
bíróság 1902. évi V. 175. 2. számú végzése 
folytán 400 kor. tőkekövetelés ennek 1899. 
évi szeptember hó 30 napjától járó 5 % 
kamatai, és eddig összesen 76 kor. 79 fill, biró­
ilag már megállapított költségek erejéig 
Födémesen leendő eszközlésére 1902. évi 
augusztus 10 napjának délelőtti 9 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg. 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-c. 107. és 108. §-a értelmében készpénz­
fizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták s azokra ki­
elégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. t.-c. 120. §. értelmében
ezek javára is elrendeltetik.

Ipolyság, 1902. évi julius 21.
Baig’ Mór

kir. bit', végrehajtó.
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nijilv. Szántó-féle polg. fin- és leány-iskolánál
a beiratások augusztus hó 30-tól szeptember hó 3-ig

eszközöltetnek.
A már 29 év óta fennálló tanintézet palotaszert! épü­

lettel, kitűnő tanerőkkel bir, bizonyítványai államérvénye­
sek. Látogatottsága évről-évro szaporodik; a lefolyt tan­
évben közel 300 tanulója volt.

Xidéki tanulók különös ellenőrzésben részesülnek; 
egy-két jobb házból való gyermek az igazgató családjánál 
is talál elhelyezést.

Bővebb felvilágosítással sziv< sen szolgál
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Szántó Jakab igazgató
Nyltrán.

Nyomatott NEUMANN JAKAB gyorssajtóján Ipolyságon.


